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A3blIKOBOE BbIPAXXEHUE KATETOPUU LLIEHHOCTU U OLIEHKU B CMbICIIOBOU
PEKOHCTPYKLIMMA KOHLIEMNTA

B paHHOM cTaTbe paccMaTpuBaeTCsi BO3MOXHOCTb PEKOHCTPYKLUMWM LIEHHOCTHBIX KyNbTYpHO CNeuudUYHbIX CMbICIOB
KOHLIENTOB, WMENLWMNX SBHYIO COUManbHyld 3HA4YMMOCTb ANS  KynbTypbl B LEMOM, Yepe3 MpoLEeCcC OLEHKM
3KCTPANUHIBUCTUYECKUX pedepeHTOB KOHLenTa HocutensiMn sidblka. [logyepkvBaeTcs 0653aTenbHOCTb  HanUymst
LIEHHOCTHOrO KOMMOHEHTa B COCTaBe KOHLENTa M HEOOXOAUMOCTb A3bIKOBOrO aHanvaa AMHaMuKn ero oueHok. O6bekTom
OMNMCaHUsi LEHHOCTU Yepe3 OLEHKU B [aHHOW cTaTbe BbiOpaH COUMOKYNbTYPHbIN KoHuenT "Oxbridge", uto oGycnoeneHo
CTONIKHOBEHMEM WHAMBUAYANbHbIX W PYNMOBbIX OLEHOK €ro 3KCTPanuHrBUCTUYECKMX pedpepeHToB. B ctatbe Tawke
yAensieTcs BHUMaHne UCTOPUYEeCKOMY U coumanbHOMY acnektam hopMMPOBaHMS LEHHOCTU Kak KaTeropum 1 OLEHKM Kak
npotecca.
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NON-CATEGORICAL AFFIRMATION AND NEGATIVE IN DIALOGUE TEXT
(BY THE MATERIAL OF THE ENGLISH LANGUAGE)

Zibirova (Afanas'eva) Aleksandra Alekseevna
Penza State University (Pedagogical Institute named after V. G. Belinskii)
lisa8686@bk.ru

The author considers non-categorical affirmations and negatives in a dialogic text from the perspective of dicteme theory. In a
dialogic text these sentences as dictemes or components of dictemes perform the functions of thematization and stylization by
transferring the connotations of subjective nature associated with the features of bilateral speech communication: unwillingness
to answer the question directly, uncertainty, doubt, distancing etc.

Key words and phrases: non-categorical affirmation and negative; dicteme; dialogue; occurseme; thematization; stylization;
connotation.
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Duion0ornyecKkne HayKu

B Oaunoti cmamve paccmampusaemcs 603MOMCHOCNG DEKOHCMPYKYUU YEHHOCHBIX KYAbMYPHO CHeyupuunblx
CMbICTI06 KOHYENMOB, UMEIOWUX SAGHYI0O COYUANbHYIO 3HAYUMOCMb O KYIbMypbl 8 YeloM, yepe3 npoyecc OYeHKu
IKCMPATUHLBUCTNIUYECKUX pedhepeHmos KoHyenma Hocumenamu Asvika. Iloouepkueaemes 00A3amenvHOCHb HAU-
Yisl YeHHOCMHO20 KOMNOHEHMA 8 COCMAase KOHYeNnma u HeobXo00UuMOCms sA3bIKO8020 AHAIU3A OUHAMUKU €20 OYEHOK.
Obvekmom onucanus YeHHOCMuU Yepes3 OYeHKU 8 OAHHOU cmambe 8bl0pan coyuoKynbmypruli konyenm "Oxbridge”,
umo 06YCI06NIEHO CMOIKHOBEHUEM UHOUBUOYANLHBIX U SPYNNOBLIX OYEHOK €20 IKCMPANUHLBUCIUYECKUX pedhepeH-
mos. B cmamve makoice yoensiemcsi 6HUMAHUe UCHMOPULECKOMY U COYUANbHOMY ACNEKMAM (QOPMUPOBAHUS YEeHHO-
CMuU KaK Kame2opuu u OyeHKu Kax npoyeccad.

Kniouesvie crosa u ¢paswi: OputTaHcKas KyJbTypa; KOHLENT; KyJNbTypHas uaeHTuukauus; OKCOPHIK; OICHKA;
[IEHHOCTD; DJIUTHBIN YHUBEPCHUTET.
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A3BIKOBOE BBIPA’KEHUE KATETOPHUI LIEHHOCTH U OLIEHKH
B CMBbICJIOBOM PEKOHCTPYKIIMM KOHIIEIITA®

[MorpyxeHHOCTb YenoBeKa B MUpP KyJbTYypbl O3HauaeT ero NpHoOLIeHNE K "THraHTCKOMY OOIIeYeIOBEUECKOMY
ombity" [6, c. 277] yepe3 NPUHATHE UM KYJBTYPHBIX IPHOPUTETOB. Pazinnuus KyibTyp CTaHOBSITCS OCOOEHHO Ooue-
BU/IHBIMH B KJIIOYEBBIX MOMEHTaX KYJIBTYPHOW MICHTH(UKAIMK TaM, TAE BCTAET BONPOC O TAKUX KOHCTAHTHBIX
KYJIBTYPHBIX XapakTEpPHCTHKaX KaK PEIHIus, oOblYau, TPaJulvH, >KU3HEHHbIH YKiIaZ, B KOTOPOM MpOSIBIISIETCS
"HallMOHAILHBINA XapakTep".

Konnenrocdepe kak 6a30BOMy MOHATHIO KOTHUTHBHOW JIMHIBHCTUKH M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH YAETSIIOCH J0-
CTaTOYHO BHUMAHUS B HAY4HOI nutepatype [7-9]. PekoHCTpyKIWs KOHIIENTOC(EPH! ONpeIeIeHHON KyIbTypHl, CO-
IUyMa WM Jake JUTePaTypHOTO MPOM3BEACHUS €CTh PEKOHCTPYKIHS HMCXOJHOW PEaNbHOCTH, €€ MMILIMIUTHBIX
cMbIciioB. C pyroil cTOpOHBI, Tr00as CymecTBYIONast KylIbTypa B CaMOM HIMPOKOM OIpPEAEICHHUH 3TOTO MOHATHS
COCTOHT U3 €€ MPEeJCTABUTENEH, CyIIeCTBYIOINX, IIPEK/IE BCETro, HE B OMOJIIOTHYECKOM, a B ONPEIEIeHHOM 00beIH-
HSIOIIEM UX COUOKYJIBTYPHOM ILIaHE.

© 306nuHa O. A., 2013
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OOs13aTeNnpHOE HAIMYUE LICHHOCTHOTO KOMIIOHEHTa y KOHIENTa MOJYEPKUBACTCS MHOTHMH HCCIIEIOBATEISIMH B
Pa3HBIX TYMaHUTAPHBIX 001acTsxX uccaenosanus [1, c. 3; 3; 5]. C TakuM MOAX0A0M, B KOTOPOM IMOAYEPKUBACTCS TIe-
PEXOA MOHATHS B KOHILIETIT, HEIB3sI HE COTNIACUThCs. Jlenasi IEHHOCTh CTEpP)KHEM JIMHIBUCTHYECKOTO OIMCAHMS KOH-
LIETITOB, MCCIIEJOBATENN MTOJYCPKUBAIOT IPHOPUTET U3YUEHHSI IIEHHOCTHON KapTHUHBI MHUpa AJISI ONPEICICHHUS Kyilb-
TYypHOTO HaIlMOHAJBbHOTO THMA [4, c. 16]. [locTaBHUB 3amady peKOHCTPYHPOBATh KOHIIETIT OJHOW KyJNBTYPHI B 00BeMe
MaKCHMAJIbHO MTOJTHOM /711 IOHUMaHUS HOCUTEJIEM JIPYTOi KyJIbTypHl, CIEAYET YACIUTh NEPBOCTEIICHHOE BHUMAHIE,
BO-TIEPBBIX, BBIACICHHUIO HETIPEIOXKHOM IIEHHOCTH B HEM KaK CTAaTHUKH M OLICHKM HOCHTEISIMU JAHHOH KyJNbTYpBI Kak
JuHaMuKH. To ecTh IEHHOCTH OyJeT KOHEYHBIM PE3yJIbTaTOM OLIEHKH, JAHHOH OOJBIINM KOIMYECTBOM IPEICTaBH-
TeJIel KyNbTyphl. DTO HE MIPOTUBOPEUUT TOMY, YTO OOBEKT PEalbHOCTH CIIOCOOEH BBICTYNATh KaK LIEHHBIH, a CyIle-
cTByIomiee B puiocodckoil TpakTOBKE MOHATHE "HATYPAIMCTHUECKOH ONIMOKH", TO €CTh HEJOIyCTUMOCTH CMEIICHUS
LEHHOCTH C TeM NPEAMETOM MM O0BEKTOM, KOTOPBIH IPE/ICTABIACTCS LIEHHBIM, JaeT BBIXOJ YK€ HE Ha OOBEKTHB-
HOCTb NIPUPOJIHBIX BellleH, a Ha 0OBEKTUBHOCTh BBICIIUX IIeJIel 4eI0BEUECKOTr0 CyIECTBOBAHUS.

B kauecTBe 00bekTa ONKMCaHMs IIEHHOCTH Yepe3 OLEHKU B JIAaHHOW crarhe BhIOpaH KoHuent "Oxbridge", 4yro
00yCIJIOBJICHO CTOJIKHOBEHHEM HHAWBHUIYalbHBIX U IPYIIOBBIX OLEHOK SKCTPATUHI'BUCTHYECKUX PEe(EPEHTOB AaH-
Horo koHmenta — Oxcdoprackoro n KeMOpHIKCKOTO YHHBEPCHUTETOB, OOBEIMHEHHBIX OOIIMM Ha3BaHUEM BCIEII-
CTBHE MX CaMOTO APEBHETO MIPOUCXOKACHHS U IIPECTHKHOCTH.

OxcOpumK HE MPOCTO KaK MaMATHUK KyJIbTYPHOTO HACIEIUs, a COLMAIbHO 3HAYNMBII, aKTUBHO (YHKIIMOHUPY-
10N 00BEKT BBI3BIBACT HEOAHO3HAYHOE OTHOIICHHE CO CTOPOHBI PA3IMYHBIX NMPEACTaBUTENICH JTHHTBOKYIBTYPEHIL.
CyObeKTHBHBIN (haKTOp MPOSIBISIETCS] B OTHOICHUN, MHEHHUSX, CYXKICHUSIX OTHOCHTEIFHO COLMATBHBIX IPOIECCOB,
cBs13aHHBIX ¢ OKCOpHIKEM MPH HAJTWYHK OOIIETO CKPEIUIAIOIEro IMOHATHHHOTO S/1pa, 3a()MKCHPOBAaHHOTO B CIIO-
BapHOM 3HAYCHUU SI3IKOBOTO PENPE3CHTAHTA.

LenHocty, BkiIrOYeHHbIe B KoHuenT "Oxbridge", HaMOHANBHO U KYJNBTYPHO CIELM(HUYHBI, OHH OIPEICISIOT
KyJbTYypHOE CBOeoOpaszue BenmkoOpuTaHuy, BBIMONHSIIOT (GYHKIMIO CTAOMIM3UPYIOIIEro HEHTpa IpH HOBCEMECTHOM
rinobanu3anuy. bpuranckoe oOLIECTBO, COLMAIBLHO M KYJIBTYPHO CTPAaTH(UIMPOBAHHOE, BKIFOYEHHOE B MHUPOBBIC
MPOLIECCHI, HAXOAUTCS KaK IO/l BIMSHUEM ATUX MPOLECCOB, TaK M UCTOPHUYECKH 00YCIIOBJICHHBIX TEHICHINH, obecre-
YHUBAIOLINX IPEEMCTBEHHOCTh IOKOJIEHHH, YTO MOATBEP)KAACT CONNATBHYIO 00YCIOBIEHHOCTD IIEHHOCTH M OLICHKH.

B mporecce pekOHCTPYKIMH KOHIIENITA 0COOYIO POJIb TOJDKEH HUIPaTh MPOLECC BBISIBICHHUS HMEHHO IIEHHOCTEH,
KOTOpBIE BayKHBI "...HE IJIs1 TOTO WM MHOTO MHIMBHAYYMa M B Ty WIN HHYIO 3TI0XY, @ JUI BCETO HCTOPHUYECKOTO de-
moBedectBa" [2]. MupoBoe 3HaueHue pedepeHToB KoHIENTa OKCOPUIX MOapazymMeBaeT, TaKuM 00pa3oM, BKITO-
YEeHHOCTb B CaM KOHLIENT HEKMX LICHHOCTEH MUPOBOTO MacmTaba. 3a OCHOBY PEKOHCTPYKIIMH KOHIIEIITa MBI OepeM
KaTETOPHIO [IEHHOCTH KaK KaTETOPHIO, JISKAI[Yl0 B OCHOBE MHIMBUAYAJIbHOW MO0 KOJUIEKTHBHOW OLEHKH, 0a3h-
PYIOIIYIOCS. Ha OTHOTHITHOCTH CTPYKTYpPbI LIECHHOCTHOTO CO3HAHHS YeJI0BEeKa, CIIOCOOHYIO aKTyalU3UpPOBATHCS TOJb-
KO B IIpOIlecce HAMOHAIBHO U COIHMAJIbHO MAPKHUPOBAHHBIX MEXJIMYHOCTHBIX B3aMMOAEHCTBHH C COOTBETCTBEHHO
BapbUPYEMBIM CEMAHTHYECKUM HAIOJTHEHHEM B KOHIIENTaX KaK MEHTANbHBIX SBICHUAX C BBIXOJOM Ha SI3BIKOBOM
3HaK. OlleHKa KaK MPEelIOMICHHOE MHIUBUAYAIbHBIM CO3HAHHEM COLMANIBHO, KYJIbTYpHO, HAI[MOHAIBHO O0YCIOB-
JICHHOE TepeKUBaHNE [IEHHOCTH, CYyOBbEKTUBHBIN MPOIIECC €€ aKTyaIn3alliy B KOHIENTe, Oy/AeT IpeAcTaBiIeHa B BH-
Jie MHECHUH OTHOCHUTENIFHO MPOIIECCOB U SIBICHUH SKCTPATHHTBUCTUUECKUX Pe(PEepPeHTOB KOHIIETITA.

SIpKko BeIpaXXeHHasl COIMANIbHAs 3HAYMMOCTh OKCOpHIKa MPOSBIAETCS B €T0 YYACTHU B TTONOJIHEHUHN 3JIUTHI OpH-
TAHCKOTO o0IIecTBa. B olleHKe JaHHOTO Tpoliecca MPUHUMAIOT YYaCTHE BCE CIION HACEJICHNUS, HAUMHAS CO IIKOJIbHU-
KOB, KOTOPbIE B CBOEM OOJIBIIMHCTBE CUMTAIOT OKCOPHIDK HEAOCTYIHBIM /IS YHAIINXCS TOCYIaPCTBEHHBIX HIKOJI.

Kaxk npaBuiio, panee olleHHBaHNE MPOBOJUIIOCH Yepe3 MPOTHBONOCcTaBeHne OKCOpHIKa Kak JJIUTHOTO YHUBEP-
CHUTETa BCEM IPOYHMM YHHUBEPCHTETaM, YTO OBUIO OTPAXXCHO B CIOBAPHBIX ONpPENENCHUSX, NOAYEPKUBABIINX KOH-
tpact Mexay Oxchopackum u KemOpumkckum yHuBepcureramu ("Oxbridge") u cOBpeMEHHBIMH KPaCHOKHPITH Y-
HBIMU U CTEKJISHHBIMH yHHBepcuteTamu ('red-brick", "glass") gepe3 OTHECEHHOCTh MEPBBIX K HEJOCTYIHBIM IS
YUEHHKOB IOCYJapCTBEHHBIX IIKOJ M MEHBIIIYIO IPECTHXKHOCTh MOoceAHNX. VI3MeHeHns B orieHke cratyca Oxcopu-
JDKa, a MOMBITKH K 3TOMY HaOJIIOJaf0TCsA IMOBCEMECTHO CO CTOPOHBI MPAaBUTENLCTBA BennKOOpUTaHUN M aAMUHU-
crparun Oxcdopackoro u KeMOpPHIKCKOTO YHHBEPCUTETOB, MOKA3bIBAIOT HEOOXOAMMOCTh CMEHBI I[CHHOCTHBIX
IIPUOPUTETOB BCETO OOIIECTBA, a UMEHHO MOOIIPEHNE UHTEIUIEKTYaIbHOM COI[MAIbHON MOOMIBHOCTH M HETIPEB35-
TOCTH OLIEHKH JMYHOCTHBIX KauecTB aOUTypHeHTa Ipu rocTyruieHnH. JleBus odurmansHoro caiita KemOpumkckoro
yHuBepcurerta riacut: "This place doesn't just want people who can learn it wants people who can think" (3decs
HYJICHbL He NPOCMO T00U, YMelowue Y4umscs, a ooy, ymerowue oymams). [11]. Tam xe npoBoauTcs mponaranjia
JOCTYITHOCTH YHUBepcuTeTa s Jrodoro yuamerocs ("students from all walks of life"), u mpuBouTcst cTaTucTHKA,
JIEMOHCTPHPYIOIIAs TOJIOKUTENBHYIO AMHAMUKY NpHEMa IIKOJIbHUKOB W3 T'OCYAApCTBEHHOI'O 00pa30BaTEIHHOTO
cexropa (ot 44% B 1985 no 59,3% B 2010). Bayrpennue nennoctn OxcOpumka — 00ecrie4eHHOCTh, apUCTOKpa-
TH3M, OCOOCHHO BBICOKMI WHTEIUIEKTYaJIbHBIH YPOBEHb — IBITAIOTCS 3aMEHUTH COLMAIBHO HEUTPaIbHOH IEHHO-
CTBIO «YBEPEHHOCTHh B COOCTBEHHBIX cmiax» — —self-confidence”, uTo mokas3piBaeT Ha U3MEHEHUE IIEHHOCTHOUW OpH-
€HTaIli{ Ha MEPUTOKPATUIHOE OOIIIECTBEHHOE YCTPOHUCTBO.

[ToBopot bputannu x BceoOmemMy paBHOMY 0Opa30BaHHIO MOXKET PacCMAaTPUBATHCS U KaK CTPEMJICHHE ypaB-
HATH BCEX M B KYJBTYPHOM IUIaHE, CO3/1aTh Ooibine "paboueil cwibl", 6ojee Hy)KHOH, IO MHEHHIO HEKOTOPHIX,
4yeM HEMHOTOYHUCIICHHAas paUHUpPOBAaHHAS O5JUTa, TPAJAUIHMOHHO ToOJydamimas oOpa3zoBanne B OkcOpumxe.
Ha nam B3rnsn, nenaTh Takue BBIBOABI OBUIO OBl IOCHENIHBIM, HO OTPUIATh TEHIACHLUUHM NMpPHUIAaHUS OOJIBbIIEro
3Ha4eHUs! NMPOPECCHOHATN3MY B KOHKPETHBIX NPHUKIAIHBIX 00JAcTAX JESTEIbHOCTH, HEOOXOAUMBIX JJISI POCTa
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6narococTostHus OpUTAaHCKOM HAallMHU B LIEJIOM, TAKXKE HEJb3s, M 3TO MMOJATBEPXKIEHO, B TOM YHUCIE, U B O(QUIHAIb-
HBIX OTYeTaX OpUTAHCKOTrO MpaBUTeNbCTBa [12].

Takum 00pa3zom, TSHTMOTHBOM TIPOIIECCa OICHUBAHUSA 00pa30BaTENbHON CTPYKTYPHI "OKCOpHmIK" SBIISETCS BO-
IIPOC HEOOXOANMOCTH COXPAHEHHS HIIUTAPHOCTH, Y€PE3 KOTOPYIO COXPAHAIOTCS JIYYIINe TPaaUIIUU 00IIecTBa, 1100
Nepexo]] K paBeHCTBY B COLMAJIBHOM IUIaHE, MOCKOJIBKY 3IMTAPHOCTh 3THX YUCOHBIX 3aBEICHUII CIIOCOOHA TOPMO-
3WUTh Pa3BUTHE OOIIECTBA B IIETIOM.

Caititom BBC OB IpencTaBICH ONPOC MHEHHH OTHOCHTENBHO snuTapHOCTH OkcOpmmika. OKcOpmmK 3ada-
CTYIO XapaKkTepu3yercs Kak «an establishment clique» — obpa3zoBaTenbHOI KivKa (TpyIa Jroael, 00beJHHeHHAS
00IIMMU UHTEpECaMHt), T.€. Ha SI3BIKOBOM YPOBHE JAaeTCsl OTCBIIKA K IIOJIMTHYECKOH XHU3HHU BennkoOpuranuu, Tak
KaK «KJIMKa» — TePMHH NOJUTUYECKUH, a OJIUTHUKA BBIBOAUT HAC HA MPEJCTABICHUE O CONEp HUUECTBE, HHTPHTaXx,
cTpaterusix. 3aech ke OKCOpPHIDK INMpeAcTaeT Kak CTPYKTypa, YETKO pasZeiisfiolas BceX JIOAEH Ha (JIEBBIX»
(HempaBWIIBHBIX) M «IpaBbIX» (TMpaBHIbHBIX) — right social class. [TomoGHOe pa3neneHne Ha YeTKO MPOTHUBOIIO-
CTaBJICHHBIE CTOPOHBI JJAa€T MPEACTaBICHHE O KOHTPAJAUKTOPHOCTH TO3UIMI TPUBUICTHPOBAHHBIX M HETIPUBHIIE-
THPOBaHHBIX, TO €CTh O Bpaxzie. M camas pacmpocTpaHeHHas pasBepHyTas Mertadopa «bastion of privilege»
(bacTHOH MPUBUIETMPOBAHHBIX) ACCOIMATUBHO OTCBHUIAET K MOHSATHSM HEIPUCTYMHOCTH M COIPOTHBICHHSA, TO
€CTb K IIPEJCTABICHUSAM O BOCHHBIX ICHCTBUIX.

AHanmu3 MHEHHH, penCcTaBleHHBIX Ha caiite BBC, MOCBAUICHHBIX MOHATHIO AJIUTApHOTO 00pa3oBaHUA (BCETO
CBOE MHEHHE 10 moBoxy amuTapHocTH Okchopra m KemOpumka Beickasan 71 desnoBek, B OCHOBHOM OpHTAHIIBI),
MOKa3bIBaeT cuexymomiee: 39% pecnoHAEeHTOB BBICKAa3allll MHEHHE, YTO OTOOp MO COLMAILHOMY NPUHIUILY — JIOXKb.
36% yBepensl, uTo OKCOPHIK MUTAPEH HE aKaJeMHIECKH, a KJIaccoBO. 25% CUMTAIOT BOIPOC MOCTABJICHHBIM He-
BEPHO, ITOCKOJIbKY Pa3roBopbl 00 OKcOpUIKe, 10 UX MHEHHIO, — 3TO CKPBITasl MOJIMUTHYECKAs yJIOBKa, IPUMEHsIeMasl,
YTOOBI OTBJICYb OPUTAHCKOE OOIIIECTBO OT 00JIee BaXKHBIX MOJUTHUSCKUX mpodiem [10].

Takum 00pa3oM, MOXKHO TPHHTH K BBIBOIY, YTO SI3BIKOBOE BBIPQKEHHE KATErOPHH IIEHHOCTH B LIEHHOCTHOM
KOMITOHEHTE JINHIBOKYJIbTYPHBIX KOHIIENITOB MOKET HOABEPTaThCsl CEMAaHTUUECKUM TPAHC(HOPMAIHIM B 3aBUCUMO-
CTH OT OOILIMX COLHMAIBHBIX TEHACHINIH, HO OHATh UX U MPABHJIBHO PACKPBITh IPH PEKOHCTPYKIUH KOHIIENTA IS
MIPEACTABUTEIS APYTOH KyJIBTYPBI MOYKHO JIMIIB Y€Pe3 OTCHUIKY K OLIEHKE KOHIIENTA MO0 €ro 3KCTPaIMHIBUCTHY €-
ckux pedepentos. [Iponece oneHKH, ABISACH 0053aTEIBHBIM T (POPMHUPOBAHNUS LIEHHOCTH, ONIOCPEIOBAHHO BIIUA-
eT Ha ()OPMUPOBAHUE U BO3MOXKHBIC H3MEHEHUS B KyJIbTypE, COLIMyME M KOHIENTOC(epe S3bIKa.
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LANGUAGE EXPRESSION OF VALUE AND EVALUATION CATEGORIES
IN CONCEPT MEANING RECONSTRUCTION

Zobnina Ol'ga Aleksandrovna, Ph. D. in Philology
Astrakhan' Branch of Russian Academy of National Economy and State Service under the RF President
OzI18@yandex.ru

The author considers the possibility of reconstructing the value cultural specific meanings of concepts that have clear social sig-
nificance for the culture on the whole, through the process of evaluating the concept extra-linguistic referents by native speakers,
emphasizes the necessity of valuable component presence in the concept and the need for linguistic analysis of the dynamics of
its evaluations, describes the value of evaluation through the social-cultural concept -Oxbridge”, due to the collision of individual
and group evaluations of its extra-linguistic referents, and also pays attention to the historical and social aspects of value for-
mation as a category, and the evaluation as a process.
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